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Előfizetési dljak: 

Egész évre 8 korona, fél évre 4 
korona, községi jegyzőknek és 
tanitóknak egész évre 6 korona. 

Magánhirdetések dija : 

Négyszer hasábozott garmond 
sorért 10 fillér. 

Hivatalos hirdetések dija : 

Egyszeri közlésért, tekintet nél- 
kül a szöveg nagyságára, nyugta- 
bélyeggel és támlappal együtt 

6 korona. 

Nyilttér soronként 80 tillér. 

Többszöri hirdetésnél kedvez- 
mények nyujtatnak. 

x 

A jó gazda. 
Rossz a világ sora, nehéz az ember- 

nek saját emberségéből megélni. Sulyo- 
san megérzi ezt a mezei gazda, kivel 
az anyaföld már évek óta oly mostohán 
bánik. A mezei gazdának most a szü- 
kölködés jutott osztályrészül és lépten- 
nyomon vigyáznia kell, hogy gazdálko- 
dásában hiba ne essék. Most kevésbbé, 
mint valaha szabad szem elől tévesz- 
tenie a gazdálkodás szabályait. 

A közmondás azt tartja: ,Nem az 
a jó gazda, ki könyveket vesz, hanem 
az, ki mindent maga tesz." S ez ugy van! 

Gazdálkodni a világon minden em- 
bernek kell; igyekezni kell mindenkinek, 
becsületetes uton magának valamit sze- 
rezni, a szerzettet megőrizni s meg- 
takaritani. 

Gazdálkodni sokféleképp lehet. Más- 
ként gazdálkodnak például a mester- 
emberek, másként a kereskedők s más- 
ként a mezei, vagy falusi gazdák. Azon- 
ban a szó szoros értelmében a gazda 
nevet csak az érdemli meg, ki mezei 
gazdasággal, vagy földmiveléssel fog- 
lalkozik. 

-A mezei gazdálkodás oly foglalko- 
zás, melytől az egész ország boldogsága 
függ. Nincs tehát mit szégyelni a föld- 
mivesnek. Bár ennek is, valamint min- 
den más hivatásnak terhei, nehézségei 
vannak, de ezeken saját okossága és 
iparkodása által könnyithet; s vannak 
ám annak örömei is. 

A gazdának, hogy a gazda név ne 
legyen haszontalanul ráruházva, tudnia 
kell ugy intézni dolgait, mint gazdához 
illő. Főcélja legyen mindenkor arra tö- 
rekedni, hogy becsületes munkásság ál- 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 
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A lap szellemi részét illető le- 

velek a szerkesztőséghez, pénz- 

küldmények és hirdetések a 

kiadóhivatalhoz czimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak is- 

mert kéztől fogadtatnak el. 

- 

tal annyit szerezzen, mennyi háznépének 
eltartására elegendő, hogy a reá rótt 
terheknek elegendőleg megfelelhessen és 
végre: mindezen kivül szerezzen is vala- 
mit, azaz, gazdálkodjék, hogy egykoron 
öreg napjaiban is legyen neki miből 
megélnie és gyermekeit illendő nevelés- 
ben részesithesse. Mert hiába, meg kell 
emlékeznünk e bölcs mondatról: 

,Mikor mindened van, az jusson eszedbe, 

Hogy még szükséget is láthatsz életedbe.* 

Hogy pedig mind e kivánalmaknak, 
mint gazda megfelelhessen, szükséges, 
hogy saját gazdasági állapotát, jövedel- 
meit, költségeit ismerni tanulja, mit az- 
zal ér el, ha rendes jegyzőkönyvet, 
vagy naplót tart, melybe kiadásait és 
bevételeit pontosan feljegyezi; jól vi- 
gyázván arra, hogy többet ki ne adjon, 
mint mennyit a bevételhez képest köl- 
tenie lehet, azaz: ,addig nyujtózkodjunk, 
a meddig a takarónk ér." 

Legyen tehát a gazda dolgot szerető 
munkás, mert munka nélkül az ember sem- 
mire sem mehet, azért szorgalmasan kell 
dolgoznia ; legyen gondos, mert csak a 
gondos gazda számithat biztos jövede- 
lemre; legyen továbbá takarékos, mert 
ha nagy konyhát vezet, könnyen koldus- 
botra juthat; legyen végül rendet tartó, 
mert a hol rend nincs, ott felbomlik 
minden. Csak az a gazda, aki mindezen 
kellékeknek megfelel, állhatja ki a mos- 
tani válságos viszonyokat és számithat 
arra, hogy kedvezőbb viszonyok bekö- 
vetkezésekor jólétre vergődhetik. 

—————0————— 

A „Milágy-Ualyú Tároája, 
. 

Villamos házasság. 
Megesett eset, melyet villamoson utazva ellesett : 

y- –s. 

— Tessék nagysád helyet foglalni. 
—– Köszönöm. (Elfoglalja a helyet, mely- 

ről a kináló felkelt.) 
—– Kérem, kérem. Hölgyekkel szemben 

tartozunk . . . 
— Figyelemmel lenni nemde? 
— Mily kitünő gondolatolvasó kegyed. 
— Az éppen nem vagyok, de annyit 

mondhatok, hogy gyakrabban találkozunk mi 
nők a férfiak részéről figyelmetlenséggel, 
mint figyelemmel, különösen igy a villamoson. 

. Csak ugy, a hogy mondtam. Ritka 
férfi manapság az, aki készségesen adja át 
ülőhelyét egy belépő, vagy álló hölgynek. A 
férfak legnagyobb része az egyenjoguságra 
hivatkozik, azt értve ez alatt, hogy az, aki 
korábban jön s helyet talál, üljön; a később 
felszálló pasasér pedig, ha mindjárt hölgy, 
tehát a teremtés koronájának gyémántja is, 
az, álljon. 

– Különös férfiak azok. 
— Oh, én nekem, sajnos, de való, bő 

alkalmam volt tapasztalni a férfiak különös- 
ségeit. 

— A villamoson? 

növendékek elhelyezése iránt az 

Tájókoztató a siketnémák 
tanitására. 

Valamennyi vármegye, városi törvényhatóság, 
község és az egyesek tájékoztatása végett, a 
siketnémák felvételének, illetve iskoláztatásá- 
nak módozatait, a következőkben ismertetjük : 

A siketnémák intézeteibe (iskoláiba) val- 
lás-, nemzetiség- és nemre való tekintet nél- 
kül felvehetők: oly 7 éven felüli és 10 éven 
aluli korban levő siketnémák, a kik a siket- 
ségen és az ennek következményeül tekint- 
hető némaságon kivül más testi, vagy lelki 
fogyatkozásban nem szenvednek. Ha valamely 
növendéknek csak felvétele után tünnék ki, 
hogy az hülyeségben, gyengeelméjüségben, 
nehézkórságban, vagy más, az oktatást aka- 
dályozó betegsében szenved, eltávolittatik. 

A növendékek fizetők, vagy ingyenesek. 
A tápdij egy tanévre – további intézkedésig 
– 200-240 korona, mely előleges havi, 
negyed- vagy félévi részletekben fizetendő. 
Ez összeg fejében a növendékek tisztességes 
és feddhetlen hirü családoknál helyeztetnek 
el. Ennek ellenőrzése végett a szülők a 

igazgatósá- 
got a felvétel előtt tájékoztatni tartoznak. Az 
elhelyezésről az igazgatóság kivánatra a saját 
hatáskörében intézkedik. 

Az intézetben való felvétel iránti kérvé- 
nyek, legcélszerübben az intézeti igazgatóság- 
nál nyujtandó be. Siketnémák számára ez 
idő szerint a következő intézetek és tanfolya- 
mok állanak fenn: Budapest, Vácz, Arad, 
Kaposvár, Temesvár, Kolozsvár, Szeged, 
Jolsva, Eger, (Székes-Fehérvár, Ungvár.) A 
folyamodók kérvényei, hivatalból, a lakhelyük- 
höz legközelebb fekvő siketnémák intézete 
igazgatóságához utasittatnak és első sorban 
ott kiséreljék meg felvételüket. 

A felvétel iránti kérvényekhez a követ- 
kező mellékletek csatolandók : 

a) keresztlevél, vagy születési bizonyitvány ; 
b) a gyermek siketnémaságát igazoló 

tiszti orvosi bizonyitvány ; 
e) himlő-oltási bizonyitvány; 
d) hatósági kimutatás a családi és 

birtokállapotról. 
A b) és d) alatti csatolvány számára 

csakis az intézeti igazgatóság által dijtalanul 
megküldött nyomtatvány-ürlapok használhatók. 

A felvételért folyamodók felszerelt kér- 
vényei, minden évben junius hóban, Váczott 
május elején tárgyaltatnak, hogy a felvételt 
nyerő növendék hozzátartozói még a tanév 
megkezdése előtt idejekorán értesithetők le- 
gyenek. Az egyszer benyujtott felvételi kér- 
vények a benyujtás napjától mindaddig 
nyilvántartatnak az intézeti igazgatóság által, 
mig a folyamodó, vagy felvétetik, avagy, mig 
a I0. életévet be nem tölti. A 10. életévet 
betöltött siketnéma gyermekek kérvényei, a 
kérvények anyakönyvéből az igazgatóság által 
hivatalból törültetnek és a folyamodóknak visz- 
szaküldetnek. Ugyszintén tárgyalás nélkül hiva- 
talból visszautasittatnak a 10. évüket már 
betöltött siketnéma gyermekek felvétele iránt 
benyujtott kérvények, mert az ilyenek az 
iskolába már felvételt nem nyernek. 

A teljesen vagyontalan gyermek ellátása 
költségeinek megszerzéséről az illető iskolák 
felügyelő bizottsága gondoskodik. Tekintettel 
azonban a folyamodók nagy számára, és az 
adományok elégtelen voltára, első sorban 
azok kérvényei vehetők figyelembe, a kik a 
gyermek ellátási költségeiről, legalább rész- 
ben gondoskodnak. Amennyiben pedig erre 
szegénységük miatt nem lennének képesek 
az 1898. évi XXI. t.-c. 8 §-ának b) pontja 
értelmében az illetőségi község, vagy a jóté- 
kony társadalom gyámolitja őket e részben. 
Miért is gyámolitásuk ügyét legmelegeb- 
ben ajánljuk a törvényhatóságok és egyesek 
figyelmébe. 

Nárai Szabó Sándor dr. 
min. oszt. tanácsos, 

a gyógypaedagogiai intézetek 
orsz. szaktanácsának elnöke. 

A szőlő állandó veszedelme. 
Tizenötéves tapasztalat amellett bizonyit, 

hogy a szőlő peronosporája nálunk teljesen 
meghonosodott és állandó romlással fenyegeti 
szőlőinket, ha nem védekezünk ellene. Ezzel 
a ténynyel ma már a legkisebb szőlőtermelő 
is tisztában van, de a védekezés mikéntjére 
nézve még évről-évre uj ismereteket szerzünk. 

— Dehogy. Azaz: ott is, – de külö- 
nösen a házaséletben. 

— Nagysád tehát férjes nő? 
— Azt nem mondtam. De ha ép tudni 

kivánja - no és az imént tanusitott szives 
figyelméért mintegy viszonzáskép meg is 
érdemli, hogy elmondjam, — bevallom, az 
voltam. De már egy negyed óra óta nem 
vagyok az. 

— Eszerint elvált nő ugyebár ? 
– Igen — hála Istennek ? 
– Akkor hát kezet foghatunk. 

Szabad? 
— Oh kérem. (Kezet fognak.) 
— Ön is elvált? No lám, no lám, ezt 

még csak álmomban sem gondolnám! ? 
— Hála az egek urának, (órájára néz,) 

immár harminchárom perce, hogy elválasz- 
tattam. 

—- Nagyszerü! 
— Micsoda különös véletlen ! 
-- Mi a különös? 
— Az, hogy imé itt találkozunk. 
—– ÉEn már rég óta látom magát ezen a 

vonalon villamosozni. 
n is ugy emlékszem, hogy több- 

ször volt szerencsém nagyságodat a villamo- 
son láthatni erre felé, mert valóban igen so- 
kat jártam be eddigelé az ügyvédemhez in- 
nen a tisztviselő-telepről. 

— Régen lakik maga itt künn? 
— Három év óta már. 
— Nagyszerül No hallja! 

ott lakom. 
Ugyan mondja kérem, melyik utcá- 

ban lakik? 
— A Remek-utcában, az első szám alatt. 
- No ez csakugyan remek! (Kacag.) 

Hisz én is 

– Miért ? Hogyan ? Mi nevetséges van 
ebben ? 

– Az, hogy az én házam meg a Re- 
mek-utca harmadik számát viseli. Igy hát 
maga nekem régi tőszomszédom. 

— Most már mindent tudok. 

— EÉEzzel azt akarja mondani ugy-e, hogy 
gyakran fültanuja volt áldatlan szóharecaim- 
nak, melyeket azzal a részeges, goromba tök- 
filkóval voltam kénytelen vivni. 

—- Ép ugy, mint ahogy kedvességed is 
fültanuja volt azoknak az én vén sziportyóm 
által kezdeményezett kellemetlen veszeke- 
désnek. 

—- Lássa, ilyen az élet. 
— Ilyen bizony, ilyen ! 

Csakhogy vége van valahára a 
háboruskodásnak a házamba! 

— Most már uj életet kezdhetek. Hisz 
elvégre is: öreg ember nem vén ember. 

– Ugyan menjen! Hisz maga még alig 
lehet 40 éves. 

— Hát hiszen ami azt illeti . . . (Pödri 
a bajuszát.) 

—– Tudja mit? . . . De nini, már itt 
vagyunk a Remek-utcai megállóhelynél. 

– Az ám. – Hogy fut az idő! Még 
alig beszélgettünk valamicskét s már is meg- 
fosztatom becses társaságától. 

- (A villamosról leszállóban.) Nem ok- 
vetlen. - Tudja mit, legyen a vendégem. 
Jöjjön át egy kis teára. Még alig lehet több 
hét óránál. Ilyen kellemes, finom uri ember- 
rel, mint maga – őszintén megvallom, – 
szivesen folytatom a társalgást. 

— (A Remek-utca első szám háza előtt. 
Különös szerencsémnek fogom tartani, ha ily 

aranyos kedélyü, müvelt szép urinőnek, mint 
kegyed engedelmeskedhetem. 

— Kisérjen tehát haza lovagom. 
— Ezer örömmel nagyságos asszonyom. 
— s8zólitson csak egyszerüen ,Mucuská"- 

nak. Igy szólitott valaha az a tubákos orru 
vén lump is, mikor a kedvemben akart járni. 

— Maga meg lesz szives engem egy- 
szerüen ,Gyuluskám"-nak nevezni, ugyebár?!. 
Igy nevezett egykor boldog napjaimban 
Xantippém is engem, — ha valamit el akart 
érni. 

— Jól van. Tehát kölcsönösen. 
—- (A remek-utcai 3-ik sz. ház kapujá- 

ban.) Itt volnánk hát, kedves Muczuskám. 
— (A kapun belől, ölelés közben,) Itt, 

drága Gyuluskám, egyetlen tatuskám ! (Csókok 
cuppannak.) 
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Másnap az anyakönyves előtt láttam 
őket. Jegyes párként jelentkeztekk. 

Ibrahim és feleségei. 
Együtt ült a törzsasztalnál a megszokott 

társaság. Gozón, a szőke mérnök, aki arról 
volt hires, hogy addig udvarolt az asszonyok- 
nak, amig meghódolás pillanata bekövetkezett. 
Mikor elesattant az első csók és elrobbant 
az első szerelmes sóhajtás a piros ajkakról, 
Gozón vette a kalapját és távozott. Őtt volt 
aztán Hendrieb a nyugalmazott százados, 
Kalocsay főjegyző, a telekkönyvi biró, a a 

) nagy szemüvegü kis Brüll doktor. 
Brüll doktor, nagy politikus volt. Na-



költözik 

Ki képzelte volna azt, hogy nálunk a 
peronospora még annyi kárt fog tehetni, mint 

a minőben tavaly volt része termelőinknek ? 
Egész vidékek termése rothadt el, vagy nem 
érett meg, dacára, hogy a gazdák tulnyomó 
része háromszor is permetezett. Sőt még 
olyanok is szenvedtek kárt, a kik négyszer 

sőt ötször is permeteztek. Mi lehet ennek 
az oka ? 

Ez a sajnálatos 
vezethető vissza. 

körülmény több hibára 

Az első az, hogy termelőink az első 

permetezéssel rendesen megkésnek. Azt hi- 

szik, hogy az első permetezéssel nem szabad 

sietni, minthogy olyankor a szőlő erős növés- 

ben van s igy két hét után a szőlő hajtásai 
2-3-szor akkorák lesznek, s ezért helyesebb 
az első védekezést akkorra halogatni. Pedig 

a dolog forditva van; az a zsenge hajtás, 
vagy rűgy inficiálásra nagyon hajlandó, de 
ebben az időben (május legelején) a tenyé- 
szeti viszonyok egyébként a peronosporának 
nem kedvezőek s igy elegendő, ha egy ke- 
vés, bármily gyenge oldat érje azt az erős 

növekedésben levő hajtást, vagy rügyet, hogy 

ezt a veszedelmet elháritsa. A második per- 

metezés történjék azután junius elején (virág- 

zás előtt). Igy szőlőnk sokkal ellenállóbb 

lesz, egyenletesebben fog virágzani és a har- 

madik permetezéssel a legtőbb esetben el- 

várhatunk julius végéig. 
Ha még hozzávesszük, hogy a korai 

permetezéssel nagy anyagmegtakaritás is jár, 

ugy felsoroltuk azt az indokot is, mely 

szőlősgazdáink előtt legtöbb sulylyal szokott 
birni. 
A második hiba az, hogy termelőink 

nagy része roszkor permetez. Eveken keresz- 

tül azt hangoztatták szakembereink, hogy 

akkor kell permetezni, ha állandó meleg, 

napos, szélmentes időjárás van, Minthogy 

pedig az ilyen időjárás néha hetekig késik, 

ennéltogva a permetezés oly fontos munkája 

hétről-hétre elhalasztódik és mire végrehaj- 
tásra kerül a sor, már késő van. 

Az ujabb tapasztalatok szerint a dolog 

ugy áll, hogy épen hideg, (de nem szeles), 

esőre hajló, borongós időben kell permetezni, 
mert ebben az időben az inficiálás veszedelme 

a legnagyobb. Ugyánis hideg időben a szőlő 
hajtásainak felső részéből a keményitő lefelé 

és a növekedésben szünet áll be 
már pedig a peronospora-gombák a keményitő- 

től megfosztott szövetben sokkal könnyebben 
tudnak terjeszkedni s innen van azután, hogy 
ha ilyen hideg, nedves idő után meleg napok 
következnek be, a peronospora ugy kezd 
burjánozni, mintha behintették volna vele a 

szőlőt. Aki tehát ezt a hideg időt bevárja és 
csak azután permetez, az néha azt fogja 

tapasztalni, hogy a permetezésnek dacára a 
peronospora, melynek előzetesen (szabad 

szemmel nézve) nyoma sem volt, permetezés 

után rohamosan kezd terjedni. 

Csakhogy ilyen hideg, esőre gyanus idő- 
ben a permetezés bizonyos kockázattal jár. 
Ha az eső közvetlenül permetezés átán kö- 
szönt be és tartós, akkor bizony a permete- 

zés nagy részben kárba vesz és ismételni 
kell, főleg, ha az gyenge és rosszul tapadó 
oldattal történt. Annak köszönheti épen a 
dr. Aschenbrand-féle 
minden más permetező anyag felett, hogy 
az igen jól tapad és oly esők, melyek a 
házilag készült rézgálic- és mészkeveréket 
lemossák, a bordói por perméjével nem bir- 
nak, hanem ez hivatását teljesen betölti. 

A magyaróvári gazdasági akadémia 
növénykisérleti állomása már öt év óta kisér- 
letez a bordói porral és évről-évre arról ad 
számot, hogy ez az anyag felette áll minden 
egyéb permetezési anyagnak. A földmivelés- 
ügyi miniszter kiadásában megjelenő ,Kisér- 
letügyi közlemények" egyik legutolsó számá- 
ban (V. kötet, 5-dik füzet, 549. oldal) Barna 
Balázs akad. tanár a bordói porral és egyéb 
permetező anyagokkal végzett kisérletek alap- 
ján igy nyilatkozik : 

„. .. tekintettel a többi anyagokból 
készült oldatok ellenálló képességére (tapadás 
tekintetében) nyugodtan és teljesen részrehaj- 
tatlanul megadhatjuk az első helyet a bordói 
porból készült oldatnak. Ez a kitünő tulaj- 
donsága biztositja használhatóságát, lassu bár, 
de biztos elterjedését az anyagnak, a melys 
lyel az ujabb permetező anyagok közül egy 
sem versenyezhet.* 

Ha hozzá vesszük az oldat 

bordói por fölényét 

könnyü el- 
készithetési módját, mely alig vesz néhány 
percet igénybe, kitünő tapadását, olcsóságát, 
és végre azt, hogy ebből még a legügyetle- 
nebb munkás sem képes oly oldatot készi- 
teni, mely a szőlőt megperzselné, ugy a köz- 
érdek, szőlősgazdáink legvitálisabb érdeke 
szempontjából is csak azt kivánhatjuk, hogy 
bárcsak minél szélesebb körben terjedjen el 
használata. 

Hamisitás kizárva, mert a bordói port a 
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete (Budapest, 
V. kerület, Alkotmány-utea 31.) gyártatja és 
az hozza megbizottai révén ólmozott zsákok- 
ban kizárólagossági joggal 
gyártás azonban konrlátolt s igy ajánlatos az 
egész évi azükségletet idejében megrendelni, 
mig a szállitás tetszés szerinti részletekben 
történhet. 

Különféleék. 

— Vármegyei hivatalos közlöny. Vár- 
megyénk hivatalos közlönyének sorsát a 
belügyminiszter a mult év decemberében ho- 
zott köztörvényhatósági közgyülési határozat- 
nak helybenhagyásával, – Ujvágás Füzespap- 
telek és Füzes községek felebbezéseinek el- 
utasitásával eldöntötte. E szerint a közigaz- 
gatási ügyviteli szabályzatban körvonalozott 
„Hivatalos lap a ,Szilágy" mellékleteként 
fog megjelenni. A községek és mindama hi- 
vatalok és szakelőadók, kiknek a hivatalos 
lap a szabályzat értelmében hivatalból meg- 
küldendő, ugy a Szilágyot, mint a vár- 
megyei hivatalos lapot is hivatal- 
ból kapják. A közönség a két lapra együtte- 

ponta végigböngészte a kaszinóban az ujságo- 
kat s csodás emlékező tehetsége volt. Hetek 
mulva visszaemlékezett a legapróbb hirre is, 
vagy arra, hogy Saint Luisban meghalt az a 
bizonyos száztiz éves asszony, De éltető 
eleme a politika volt. Ha politizált, kigyuladt 
a sápadt, beesett arca, csillogtak a szemei, 
mintha pálinkát ivott volna s kezeivel méltó- 
ságteljesen hadonászott. A kis doktor most 
is politizált. Valahol lent Macedonia alatt 
megint felbukkant egy bolgár banda s meg- 
ölt egy törököt s két keresztény asszonyt el- 
rabolt. A doktor le is vonta menten a nagy 
konzenveneciákat. 

— A bolgár banda megölt egy törököt. 
Ezt nem engedi a szultán, de Anglia sem, 
mert hisz most Anglia mindenben a szultán 

kezére jár. Elraboltak két keresztény asszonyt. 
Ezt nem engedi a szultán, mert hiszen alatt- 
valói. De nem engedi a római pápa sem, 
mert keresztényekről van szó, akik a pápa 
hatalmát hirdetik Allah hivei között is. A 
banda tovább garázdálkodik, nem adja vissza 
a két asszonyt és kész a diplomáciai beavat- 
kozás, Balkán ügyről lévén szó, a mi mo- 
nárkiánk nem maradhat tétlen. Goluchowszky 
is beleavatkozik, mert hiszen a berlini 
kongresszus kötelezi Ausztria-Magyarországot, 
hogy rendet tartson a Balkánon. Ezt nem 
nézheti jó szemmel Oroszország. Tüzeli a 
bulgárokat, a macedonokat, hogy ne engedje- 
nek. Erélyes jegyzék váltások következnek. 
A nagyhatalmak már angazsálva vannak e 
kérdésben és nem engedhetnek. Beleszól 
Németország, a hármas szövetség cimén. 
Altalános diplomáciai konfliktus. Az európai 
konzert halállal vivódik . . . Az ellentéteket 
nem lehet kiegyenliteni - csak ágyuszóval... 
S jön a háboru, a nagy, a véres, a milliók harca. 

- És mindezt azért, vetette közbe jóizü 
mosolylyal az őrnagy, mert egy bolgár banda 
megölt egy törököt és elrabolt két keresztény 
asszonyt. 
Hiarsogó kacagás akadályozta meg a kis 

doktort a feleletben. 

— Csak nevessetek, méltatlankodott a 
nagy politikus. Majd ha ott álltok az ágyu- 
tüzben, nem nevettek. 

Csak Gozón, a szőke mérnök nem neve- 
tett. Tömör szép bajuszát pödörgetve, érdek- 
lődéssél nézte a kis Brüll doktort. 

— Tudjátok-e, hogy a doktor fejtegetései 
nem is olyan nagyon lehetetlenek. Nagy do- 
log ám az az asszonyrablás odalent. Véres 
harcokat viv most is a balkán déli részén a 
nép az asszonyért, hogy birhassa, vagy mert 
elrabolták tőle. Egész családok, sőt falvak 
pusztulnak el az asszonyrablás miatt folytatott 
harcokban. En tudok ilyen esetet, ha tetszik, 
elmondom. 

— Halljuk, halljuk. Bizonyára érdekes 
lesz a történet. 

– Lehet, mosolygott a szőke mérnök 
és kihajtyán congnacját, belefogott a mesébe: 

– Öt év előtt lent voltam a Balkánon. 
A Szaloniki vasutat épitettük. Egy párisi 
társaság épitette a vonal ezen részét s en- 
gem egy barátom ajánlott oda. Mondhatom, 
keserves munka volt. A Balkánnak ez a 
része volt hajdanán az emberi müvelődés 
központja, ma kultiválatlan, rengetegekkel és 
kopár hegyekkel boritott táj, melyben félvad, 
szilaj erkölcsüű, fanatikus nép lakik. Az 
asszonyaik nem valami kiválóak. Aprók, 
szikárak, fekete szemüek. Hangjuk a sok 
dohányzástól durva, De amelyik aztán szép 
közöttük, az gyönyörü. 

Két falu szomszédságában 
épült. Ezt bizták rám. Mind a két falu 
lakossága itt dolgozott. Nagyon sok bajom 
volt velük, főként azért, mert azok az em- 
berek borzasztó lusták. Csak egy ember vált 
ki a lusták tömegéből, ez volt Ibrahim Allóé. 
Szép száll ember, hatalmas izmokkal s telve 
munkakedvvel. De ripacsos. A fekete himlő 
le egész a nyakáig eltörölhetetlen száz 
és száz nyomot hagyott a szegény Ibrahim 
arcán. 

Ibrahim nős ember volt. A felesége a 
legesodálatosabb szépségek egyike. Hogy is 

egy alagut 

forgalomba. A 

sen 12 koronával fizethet elő. A ,Szilágy" 
előfizetési ára, külön a hivatalos lap nélkül 
egy évre 8 korona marad. Hogy azonban 
külön a Hivatalos rész 4 korona évi 
előfizetésért megrendelhető-é, arról az immár 
uj minőségében, illetve uj beosztásában csü- 
törtökön, ápril 9-én megjelent Szilágy 
15-ik számában foglalt Tájékoztató em- 
litést nem tesz. A Szilágy és Hivatalos mel- 
léklete jövőre mindig csütörtök napon fog 
megjelenni. A hivatalos résznek szerkesztésé- 
vel az alispán dr. Somogyi Kálmánt bizta 
meg, s a hivatalos részt – melynek élén 
dr. Kaizler György alispánnak a vármegyei 
hivatalos lap rendeltetésére vonatkozó rende- 
lete áll - már az uj collega szerkesztette. 

—– Föltámadás. Az esős idő miatt a 
szokásos körmenet elmaradt s a szertartás a 
templomnak belsejében folyt le. Husvét első 
napján délelőtt 10 órakor a róm. katholikus 
templomban fényes isteni tisztelet volt. A 
szent beszédet Kőrössy Endre plébános- 
helyettes mondotta. Mise alatt az ezen alka- 
lomra alakult vegyes kar énekelt. A mise 
éneket, – melyben Tamko Bella kisasz- 
szony gyönyörü soloja magával ragadta az 
áhitatos közönséget, - Konecsny János 
kántor szerzette és az ő fáradságának 
mölcse volt a preciz ének. 

gyü- 

: Beksics Gusztávné. Beksics Gusz- 
távné, született Bogdánovics Krisztina, folyó 
hó 10Ő-én Budapesten elhunyt. A megboldo- 
gultban egy régi, kedves munkását vesztette 
el lapunk. A nyolcvanas években állandó 
dolgozótársa volt a fiatal ,Szilágy-Somlyó"- 
nak. Énrdeklődéssel kiváncsisággal olvasták 
szellemes budapesti leveleit. Sokan nem is 
sejtették, hogy asszony az a mi éles látásu, 
könnyed modoru, ügyes tollu Bogdano- 
vics Györgyünk, a ki minden héten beszá- 

molt nekik hüen a fővárosi eseményekről, el- 

pletykázgatott a szinházak dolgairól, a fővá- 

ros kedvelt gavallérjának, néhai báró Bánffy 

Gyurkának, a mi régi kedves képviselőnknek 
bravourjairól, sikereiről. A megboldogultat, a 
ki egyik legkedveltebb tagja volt a buda- 
pesti előkelő társaságoknak, tettel és tollal 
buzgó munkása a magyar irodalomnak, ápril 
12-én temették el nagy részvét mellett. Ra- 
vatalánál az Auróra irodalmi társaság ne- 
vében, a melynek alapitója és egyik alelnöke 
volt, Pekár Gyula mondott szép bucsuztató 
beszédet. 

— Április tizenegy. A március 15-ike 
helyett kitalált április 11-iki nemzeti ünnep 
csak nem akar beválni. Mig a március 1ő-ikét 
országszerte mind nagyobb általánosságban 
ünneplik, az április 11-iki ünnep évről-évre 
rohamosan szürkül. Azokon kivül, akik hiva- 
talos állásuknál fogva e napot ünnepnek kell, 
hogy tartsák, alig akad egy-két ember, a ki 
tudomást is akarna venni április 11-ikének 
nemzeti ünnepnappá lett avatásáról. 

— Himen. Néhai kaáli Nagy Domokos, 
vármegyénk krasznai járásának több évtize- 
den át volt főszolgabirájának és nejének 
csiktusnádi Sántha Idának fia kaáli 

kerülhet ilyen angyal ebbe a vad zugba, 
mint egy török kubikos felesége? Sirász 
rózsája volt ő, ahogy az ópiumos arabs el- 
képzelni tudja. Fekete gyémánt szemek, 
liliomos piros arc, melynek szépségét nem 
tudta eltakarni a fátyol, hóditóan ringó párduc 
termet. Siónak hivták. Nem dolgozott. A 
hüséges Ibrahim világért nem engedte volna 
meg, hogy talicskát toljon, vagy földet kapál- 
jon. Siónak nem volt egyébb dolga, mint 
hogy odakünn főzzön az urának s mikor azt 
elvégezte, odaállt az ura mellé és nézte, 
hogy mint dolgozik az ura. Ha nem állt, hát 
leült. Igy kivánta azt a szerelmes Ibrahim, 
hogy szépséges asszonya mindig mellette le- 
gyen s ne nézzen más férfire, csak őreá. 
Mikor Ibrahim elfáradt s egy percre kifujta 
magát, ránézett az asszonyra. A rut, ripacsos 
arcot ilyenkor glóriás fénybe vonta a boldog- 
ság. Sió vidáman visszamosolygot az urára. 
Csak amikor eső volt, vagy hideg, akkor 
küldte fedél alá Ibrahim az asszonyt. Hogy 
meg ne ázzon, meg ne fázzon teste. 

Egy napon szenzációs hirt hallóttam. 
Ibrahim megverte a feleségét. 

— Miért tetted ezt! Ibrahim? kérdez- 
tem tőle. 

— Uram, az ördög belebujt az asszonyba, 
azt verem ki belőle. 

– ms mit mondott ? 
Ibrahim sirva fakadt. 
— Azt monta : Ibrahim, te olyan rücs- 

kös vagy. Más férfi nem rücskös. 
— Hát ez olyan nagy baj? 
— Igen uram. Ez az ördög. Amikor 

ugy kinyilik a szerelmes asszony szeme, hogy 
meglátja az ura arcán a rücsköt, akkor már 
kigyót hordoz a szivében. 

Vigasztalni próbáltam a szegény Ibrahimot, 
de hasztalan. 

Két hét mulva a szép Siót elrabolták 
az urától. Hamarosan kitudódott az is, hogy 
ki a rabló. Hamzsednek hivták, a másik 
faluból való legény volt s ugyancsak ott 
dolgozott a vasutnál. 

Nagy Dezső m. 
Székesfehérváron, husvét vasárnapján 
eljegyezte Székesfehérvár egyik dédelgetett 
kedvencét, zsolnai Plossek Ferenez kir. taná- 
csos, pénzügyigazgató és neje bájos leányát, 
Margitot. K. Nagy Dezsőnek, ki régebb 
időben sokszor felkereste lapunkat szellemes 
apróságaival és verseivel, mi is szivből kivá- 
nunk boldogságot. 

— Szinészet. Szilágyi Dezső szin- 
igazgató városunkban tizenkét előadás tartá- 
sára engedélyt kapott. Mint értesülünk a 
szintársulat már a jövő hó elején megkezdi 
nálunk müködését. 

— Fehér husvét. A régi példaszó azt 
tartja, hogy fekete karácsony fehér husvét, 
fehér karácsony, fekete husvét, Na hát a régi 
mondások kezdnek hitelességükből veszteni. 
Olyan karácsonyunk volt, hogy 28 fokos hi- 
deg és térdig érő hó mellett majd meg fagy- 
tunk. És ime április 14-én arra ébredtünk, 
hogy a közeli Réz- és Meszeshegyláncot hó- 
leple boritja, a reggel még derüs nap délután 
már télközepére is beillő hózivatart hoz, 
mely a késő éjjeli órákig tart s vastag hó- 
takaróval födi el az egész vidéket. A teljes 
virágdiszben pompázó cseresznye és szilva- 
fák csaknem összetőrnek a rájuk nehezedő 
nagy hótömeg sulya alatt. A hó még 15-ikén 
reggel is teljesen mozdulatlan. Dél felé 10 
fokig felmelegedett napfényes idő kergeti el 
a kellemetlen vendéget. Hogy mi kárt tett a 
gyümölcstermésben és már javában hajtásnak 
induló szőlőkben, most még nem tudhatjuk. 
Mint értesülünk, a havazás és fagyás országos 
jellegü volt. 

—- Holdfogyatkozás. Az április 11-iki 
holdfogyatkozás, mely a ecsillagászok szerint 
éjjeli 11 óra 28 perckor kezdődött, 2 óra 45 
perekor végződött, – nálunk a felleges idő 
miatt nem volt látható. 

— Gyászhir. Egy szépreményü, törekvő 
ifju iparost sodort magával az enyészet szele 
ifju Barna József személyében, kit husvét 
másodnapján nagyszámu gyászoló rokonság és 
temetési közönség kisért ki a temetőbe. A 
gyászesetről következő jelentést adta ki a 
gyászoló család : 

Alulirottak fájdalmas szivvel tudatják, 
hogy a gyöngéd férj, jó gyermek, testvér, 
rokon és hü barát ifj. Barna József fo- 
lyó évi április hó 11-én este 1/28 órakor, 
életének 32-ik, boldog házasságának 3-ik évé- 
ben, hosszas szenvedés után jobblétre szen- 
derült. A megboldogultnak földi részei folyó 
hó 18-án délután 4 órakor fognak a rom. 
kath. egyház szertartása szerint az anyaföld- 
nek átadatni. Lelkéért pedig az engesztelő 
szent mise áldozat folyó hó 20-án reggel 1/,8 
órakor fog az Egek Urának bemutattaimi. 
Mely mindkét végtisztesség tételre az el- 
hunytnak rokonai és jóbarátai szomoru sziv- 

kir. folyammérnök 

vel meghivatnak. Béke lengjen porai felett ! 
Szilágysomlyó, 1903. április 11. Özv. ifj. 
Barna Józsefné szül. Bod Rozália, neje. Id. 
Barna József és neje szül. Gyurkó Zsuzsánna, 
mint szülők. Barna András, Barna György, 
Barna Ilona, Barna Erzsébet, testvére. Bod 

ttltnlatm satbsnátantalaltaat las—mokoeoa 

Ibrahim este, elvégezvén munkáját, el- 
ment a szomszéd faluba, egyenesen Hamzsed 
házába. 

— Hamzsed, szólt neki, Hamzsed, te 
hitetlen kutya, add vissza az asszonyomat. 

– Azé az asszony, akit szeret, 
lelte a legény. Engem szeret, téged utál. 

Ibrahim szó nélkül kifordult az ajtón. 
Másnap puskaropogás és éktelen orditás 

vert fel álmomból. A két falu népe csatát 
vivott az elrabolt asszonyért. Három óra 
hosszat tartott a hare, formális ütközet, mely- 
ben tizenhatan elestek és vagy negyvenen 
megsebesültek. A Hamzsed faluja győzött, 
az asszonyt nem szerezték vissza, de Hamzsed 
a haretéren maradt. Sziven találta egy golyó. 

Talán az Ibrahimé? szólt közbe 

fe- 

valaki. 
— Lehet. Ibrahim azóta eltünt s többé 

nem látták. 
— Mi lett vele ? 
- Mi? Valóban érdekes metamorfozi- 

son ment keresztül ez az Ibrahim. Tegnap 
találkoztam vele a Dohány-utea sarkán. Tö- 
rök eredetét csak a piros sapka mntatta, 
mert európai ruha volt rajta és még hozzá 
divatos szabásu. Rögtön felismertem a ripa- 
csos arcáról. Az cseppet sem változott. 

Ő is felismert. 
— Mit csinálsz Ibrahim, kérdeztem tőle. 
— Kalapot veszek a feleségemnek. 
— Siónak ? 
— Hol van Sió P Sió nincs. Az én 

feleségemet Klotildnak hivják. Tavaly vettem 
el. Az apjának ócska vaskereskedése van a 
Teleki-téren. Hozományt kaptam vele s abból 
cukros boltot nyitottam. Egészen jól megy. 

— Es most merje mondani valaki, fe- 
jezte be elbeszélését a szőke mérnök, hogy 
a török nem veszi be a civilizációt. 

Szombatos Elemér. 
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ünnep igazán páratlan 

Pál és neje szül. Kandó Sára, mint após és 
anyós. Özv. id. Veverán Veneczelné szül. 

Kelemen Erzsébet nagyanya. Barna Mihály 

és neje, Vizi Ferenczné szül. Barna Rozália 

és férje, Merk Jánosné szül. Veverán Erzsé- 

bet és családja, Veverán Venczel, Tatai Sán- 

dorné szül. Veverán Mária, Gyurkó József és 

neje György Nina, mint nagynénjei és nagy- 

bátyjai. Tőtős Eduárdné szül. Bod Ilka, mint 

sógora és sógornője." 
— Iparos seged- és tanonc munka- 

kiállitás Kolozsváron. A kolozsvári keres- 

kedelmi és iparkamara 1903. év folyamán 
fogja rendezni a mult évről elhalasztott ipa- 

ros segéd- és tanonc munkakiállitást. A 

helybeli ipartestülethez megküldött szabályból 

a következőket közöljük: 1) A kiállitás 

Kolozsvárt 1903. év augusztus 9–16-ika 
között lesz megtartva. 2) A kiállitási tárgyak 

a vidékről augusztus hó 1-ig lesznek kama- 

ránk cimére beküldendők. A kolozsvári ki- 

állitók pedig augusztus hó 5-ig kötelesek 

tárgyaikat beszállitani. 83) A tanoncmunkák 

közül csak az egyes tanonciskolák mellett 

megtartott munkakiállitáson kitüntetést nyert 

darabok lesznek kiállithatók. A segédek 

közül azonban bárki kiállithatja munkáját. 

4) A kiállitandó munkák készitésének ellen- 
őrzésére külön helyi bizottságok szerveztet- 

nek. 5) A kiállitókat sem tér és más dijak, 

sem a be- és visszaszállitás költségei nem 

fogják terhelni. 6) A kiállitás elbirálására 

székhelyünkön külön bizottság lesz szervezve, 

melyben a vidéki ipartestületek és iparos 

körök is képviselve lesznek. 7) A dijazás 

háromféle lesz, u. m.: a) arany pénzbeli 

jutalom és oklevél, b) ezüst pénzbeli jutalom 

és oklevél, c) elismerő oklevél, továbbá a 

jutalmazásban részesitett kiállitók kitünteté- 

seiről azok munkaadói oklevéllel fognak 

értesittetni. 
- tLóhus mérés. Ne ijedjenek meg 

olvasóink, mert nem városunkról, csak 

Budapestről van szó. Mi jámbor vidékiek azt 

hittük eddig, hogy a lóhus fogyasztás, mint 

más nagy világvárosokban, Budapesten is 

napirenden van. Pedig országunk fő- és 

székvárosa csak ezután fog e tekintetben a 

világvárosok sorába belépni, a mennyiben a 

napokban adta beleegyezését a székesfőváros 

törvényhatósági közgyülése, hogy Budapesten 

egy külön lóhus vágásra szolgáló vágóhidat 

építsenek és a marhahus méregdrágaságának 

ellensulyozására, a szegény néposztály érde- 

kében teljesen külön mészárszékekben lóhust 
árulhassanak. Orvosok véleménye szerint a 
lóhus ép olyan tápláló lenne, mint a marha- 
hus, vagy juhhus, csak az ize édeses és 
szokatlan. 

— A dunai ünnep. A rendező-bizottság 
a budapesti dunai ünnep napját, – mely al- 

kalommal Ő felsége a király is a székes- 

fővárosban leend, — véglegesen megállapi- 

totta. E szerint az ünnep május 183-án lesz. 

A külföld valamennyi utazási irodája meg- 

kapta Márk Lajos festőmüvész óriás és gyö- 

nyörü plakátját, mely az ünnepet hirdeti. 
Bárisban az Operaház kupolája fölött minden 

este piros-fehér-zöld szinű fényben hirdetik 
a budapesti Duna-ünnepet. A külföldi sajtó- 
ban már cikkek hivják föl a közönség figyel- 
mét, hogy a csodás szépségü magyar fővárost 

ez alkalommal tekintse meg. Szapáry Pál 

gróf fáradhatatlanul járja be az európai 

metropólisokat, hogy az előkelő társaságban 

kiránduló csoportokat toborozzon. Most érke- 

zett haza Párisból, a hol fölhivására hetven 
arisztokrata család jelentkezett az utra és 

vasárnap már ismét Berlinbe indul, hogy a 

propagandát ott folytassa. A rendező-bizott- 
ság is mindent elkövet, hogy a jótékonycélu 

legyen. Tömérdek 
munkája van a művészeti bizottságnak, mely 
a kivilágitás és a Margitszigeti ünnep mü- 
vészi szinvonalának emelésére törekszik. A 
közlekedési bizottság a tömeges utazás tervén 
dolgozik, a hajózási bizottságnak a dunai 
hajó-fölvonulás rendje és biztossága ad gondot. 
Külön bizottság intézi a belépőjegyek és 
tribünök dolgát. A lakásiroda már néhány 
nap mulva megkezdi müködését. Minthogy a 
szállókban aligha lesz hely az óriás közönség 

számára, a magánlakásokra sok ezer idegen 
fog jutni. 

- Angliának hires pázsit-területei 
valóban igen szépek; ámde azok sem szeb- 
bek, mint Budapest sétatereinek pázsitrész- 
letei és a Margitsziget diszgyepterületei. 
Ugyan ki ne gyönyörködött volna már ezek- 
ben ? Egy év hiányzik csupán és akkor har- 
mine éve lesz, hogy ezen remek pázsitokhoz 
a fümagobt Mauthner Ödön cs. és kir. 
udvari magkereskedése Budapesten szállitja. 
Méltán lett oly nagy hire már e fümagnak, 
hogy nemcsak a monarchia minden nagyobb 
parkja részére szállitja az emlitett cég ezt a 
fümagot, hanem Német-, Nrancia és agot, hane Orosz- 
országból is érkeznek tömegesen rendelések. 

Most midőn a pázsittüumag vetésének ideje 
elérkezett, jó tanácsot vélünk adni, midőn 
azoknak, – kik hasonló gyönyörü, üde zöld 
pázsitot akarnak létesiteni, - azt tanácsol- 
juk, hogy szerezzék be Mauthnertől, 
vagy a Sétatérit, vagy a ,Margitszigeti" 
fümagkeveréket. 

vVetőmagvak. (Mauthner Ödön tudó- 
sitása.) Mint rendesen, ugy az idén is, te- 

kintettel a nagyhétre, ünnepi csend uralkodik 

s a forgalom lényegesen veszitett élénkségé- 

ből. Ezenkivül az idény is már meglehetősen 

előrehaladott, minek következtében a még 

fedezendő szükséglet is csekélyebb. Vörös 

heremag. (Lóhermag.) Még naponta érkeznek 

rendelések e magfélére és habár nagyobb 

mennyiségeket is rendelnek, még maradt 

készlet legelsőrendü minőségü áruból. Mind- 

azok, kik vörös heremag termeléssel foglal- 

koznak, bizonyára érdekelni fogja, hogy az 

1902-iki termésből ugyszólván semmi sem 
maradt meg, mert a még készletben lévő 

csekély mennyiséget a még fedezendő szük- 

séglet teljesen felfogja emészteni, továbbá hogy 

az egerek annyi kárt okoztak, ennek követ- 

keztében oly sok helyen kitogyott a here, 

hogy a földeket ujra fel kellett szántani. 

Ezen tények után itélve, ismét magasabb 

áruknak nézünk elébe. Lucucernamag. A ke- 
reslet folytatólagosan élénk és különösen ma- 

gyar eredetü áru iránt érdeklődnek, a mely 

ez idén ugy szemre, mint csiraképességre 

nézve a francia lucernát messzire felülmulja. 

A készletek még meglehetős nagyok, miért 

is e magféle árjegyzése 

főleg az impregnált oberndorfi és mammuth 
répamag iránti érdeklődésben összpontosul. 
Sajnálattal kell tapasztalmunk, hogy sok he- 
lyen még mindég nem impregnált magot for- 

galmaznak impregnált elnevezés alatt. Mint 
minden évben ez időtájt, ugy az idén is, a 
rendelések legnagyobb része kaszálók és pá- 

zsitok létesitésére szükséges fümagra szól, 

dacára a tavalyinál magasabb áraknak, a 

szükséglet már eddig is észrevehetőleg na- 

gyobb, mint a mult évben. Magas csiraképes- 
ségü kukoriea fajokat ugy mag, mint zöld- 

takarmány termelésre igen kerestek. Jegyzé- 

sek nyersáruért 50 kgként Budapesten : 

Vörös here 78-84 korona. Lucerna 58-64 
korona. Impregnált répamag 38–57 korona. 

— Az utánvételes ajánlott levelekről. 
A kereskedelmi miniszter a következő rende- 
letet teszi közé: A belföldi forgalomban az 
utánvételes ajánlott levelek feladói ezentul 
akképen rendelkezhetnek, hogy utánvételes 
ajánlott leveleik - a cimzetteknek történt 
első sikertelen bemutatása után — azonnal 
visszaküldessenek. E célra kell, hogy a feladó 
a visszaküldésre vonatkozó kivánságát a levél 
cimlapján baloldalt a cimzett neve fölé 
szembetünő betükkel kézirás (esetleg nyomta- 
tás, vagy bélyegzőlenyomat) ntján feltüntesse 
s azt szines ironnal aláhuzza. A posta- és 
távirdahivatalok utasitva vannak, hogy az ily 
utánvételes ajánlott leveleket ki nem váltás 
esetében haladéktalanul visszaküldjék. 

- Irodalmi Értesitő. A Lampel- 
Wodianer udvari könyvkereskedő cég Íro- 
dalmi Értesitőjének megjelent a husvéti száma, 
II. évfolyam, 3–4. szám. Ez a folyóirat, a 
mely lelkiismeretesen és beesületesen tájé- 
koztatja a müvelt magyar közönséget a ma- 
gyar és a külföldi könyvpiac figyelemre méltó 
eseményeiről, könyvészeti adatokkal, szöveg 
és képmutatványokkal szemlélteti a könyv- 
piae uj termékeit. Uj számának tartalma a 
következő : Wilassics Gyula az uj helyesirás- 
ról. Mutatvány Mikszáth Uj Zrinyiászából. A 
festőmüvészet remekei. Lapszemle. Mutatvány 
Nero anyjából. Szakjelentések uj könyvekről. 
Mutatvány Chun Károly, Szilády Zoltán : 
Mély tenger világából. Mutatvány Csengeri 
János homerosi Világából. Különféle rovat, a 
melyben egész sereg érdekes irodalmi hirt 
találunk. Mutatványt közöl a lap Feleki Sán- 
dor sajtó alatt lévő verskötetéből. Ismerteti 
Vass Bertalan most megjelent emlékbeszédeit. 
Zola Emil utolsó regényét, az Igazságot. Fé- 
nyes Samu ,Barcsányi*-ját, stb. stb. Az 
Irodalmi Értesitő képeiről felemlitjük a kö- 
vetkezőket : Raffael, Del Piombó, Reni Guidó, 
Goya egy-egy képe, mutatványok a Festő- 
müvészet Remekeiből, Dr. Sehmidt Agoston 
arcképe, Szven Hedin és öbt magyar ázsiai 
utazó csoportképe, stb., stb. Könyvesház : 
Magyar és külföldi könyvészet. Könyvrende- 
lés. A kiadócég kivánatra minden érdeklő- 
dőknek ingyen megküldi az Irodalmi Értesitőt. 

— Ragályos betegségek. Folyó évi 
április hó 12-iki állapotnak megfelelőleg a 
,öldmivelésügyi Ertesitőben' az 
állategészségügyi kimutatás Szilágyvármegyé- 
ről a következő hivatalos adatokat közli : 
Veszetség: Ráton I u,, – Rühkór: 
Ballaháza 2 u., Felsőszék 1 u., Bikácza 1 u., 
Hadad 1 u., Felsőberegszó 2 u., Dob 1 u,, 
zálnok 38 u., Ergirolt 1 u., Ermindszent 1 u., 
Erszodoró 1 t., Oláhcsaholy 2 u., Diósad 1 
u., Kusaly 1 u., Szilágysámson 1 u., Dabjon 
1 u., Kerdermező 1 u., Rákos 1 u., Szilágy- 
paptelek 1 u., Szomróujfalu 1 u., Zilah város 
1 u., – Sertésorbánc: IHHidvég 1 t.- 
Sertésvész: Felsőberegszó 8 u., Gordán- 
falva 1 u., Szilágycseh 1 u., Szilágysomlyó 

város 1 t. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

gÖLÖNMI SÁNDOR. 

hajlamot mutat a m 
csökkenéshez. A takarmányrépamag kereslet, 

irdetégsek. 

Rézgálie, 

Rafiaháncs, 
Atilla, 
Cornelia, 
Turul, 

Peronoszpora fecskendők 

legjutányosabb árban 

W- KAPHATÓK 

Frankovits Ignátz 
vas- és füszerkereskedésében 

Szilágysomlyón. 2-6 

1956-1903. tkvi szám. 

Árverési hirdetmény. 
A m. kir. államkinecstár végrehajtatónak 

id. Holubán Vaszilika és neje Csonka Flora 
ballaházi lakos végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ügyében 65 korona 39 fillér tőke, 
ennek 596 kamatai, 19 korona 20 fillér per- 
beli és végrehajtási, valamint a jelenlegi 18 
korona és a még felmerülendő költségek ki- 
elégitése végett a szilágysomlyói kir. járás- 
biróság területén lévő a ballaházi 16. sztjkv- 
ben A. I. 1-2. rsz. 13. és 412. hrsz. ingat- 
lanokra 640 koronában ezennel meghatározott 
kikiáltási árban elárvereztetnek. 

Az árverés megtartása határidejéül 1903. 
évi május hó 12-ik napjának d. e. 10 
órája tüzetik ki Ballaháza községházához. 

2) Arverelni szándékozók kivétel nél- 
kül tartoznak a kikiáltási ár 1096-át kész- 
pénzben, vagy óvadékképes értékpapirokban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

Ezen árverési hirdetmény kibocsátásá- 
val egyidejüleg megállapitott árverési feltéte- 

lek ezen kir. járásbiróság tkvi hatóságánál 
égs Ballaháza község előljáróságánál tekinthe- 
tők meg. 

Kír. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Szilágysomlyó, 1903. február hó 23-án. 

ÉBNETH, kir. albiró. 
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Ára Budapesten: 50 kilogrammo 
10 és 5 kilogrammos zsákokban, valamint 2 kilogrammos dobozokban á klgr. 

Használata olcsóbb, biztosabb, 
jobban tapad, mint a rézgálicz, a permetezőt sohasem dugitja. 

719-1903. kg. sz. 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy Szilágynagy- 

faluban, Székely L. András helybeli la- 
kos egy fekete szőrü juhat ugyanolyan 

szinü báránynyal, bitangságból fölfogott. 

E körülmény azzal hozatik nyilvá- 

nosságra, – hogy amennyiben igazolt 

tulajdonos fenti jószágokat mától számi- 

tott 8 nap alatt át nem veszi, — azok 

a Szilágynagyfaluban 1903. április hó 

30-án d. e. 10 órakor a vásártéren 

megtartandó nyilvános árverésen el- 

adatnak. 

Szilágynagyfalu, 1903. április 15. 

Községi előljáróság. 

Mindennemü 

franola és angol sömt- 
ujdonságok 

a tavaszi és nyári idényre legnagyobb 
választékban 

méterenkint 2 írttól S frtig. 

Hallatlan olcsóság ! Ritka előnyös vétel! 

5000 vég tavaszi és nyári szövet: 
méterje 45 krtól 1 frt 45 krig. 

Mosókelme-ujdonság 
még soha sem létezett dus választékban 7 
csoportban, minden csoport egy külön 

könyvben. 

1. cretonok . . 19 krtolkezdve 
e. vászon zefirek... 19,, 
8. szines batisztok... at 
4. Truhavásznak.. 46 
5. himzett svájci batisztok 20 ,, z 
6. bluz- és joupon-ujdonság 33,,,, 
7. tiszta gyapju delen . 88 , z 

és följebb 
Minták helyben és vidéken ingyen és bér- 
mentve. - Rendelésnél kérem a kivánt 
mintakönyv számát és a szövet minősé- 

gét megjelölni. 

Weiner Mátyás 
nőidivat-aruháza 2-4 

Budapest, VI., Andrássy-ut 3. szám. 

A 

peronoszporáj 
védekezéshez általánosan elismert legjobb anyag a 

DR. ASCHENBRANDT-féle 

a ellen 

előállitása gyorsabb, a levélhez 

A magyar-óvári magyar kir. gazdasági akadémia növényélettani állomása kisér- 
letének fényes eredménye a legkitünőbb külföldi szaktudósok véleménye, számos ma- 

gyar gazda bizonyitványa bárkinek dijtalanul megküldetik. 

alkas- A bordói-por ezenkivül kitünő eredménnyel használható a burgonyavész 

ellen, gyümölcsfák permetezésére, gabonacsávázásra és baromfiólak fertőtlenitésére. 

1-s Megrendeléseket elfogad a 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete- 
Budapest, V., Alkotmány-utca 31. sz. 

A por kapható és megrendelhető : Veres Károlynál Szilágysomlyón. 
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Az ered. francia ,Eelairi permetezőnek teljesen megfelelő 
„Magyar Mezőgazdák Szövetkezet" permetező. 
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A krasznai járás főszolgabirójától. 

47–1903. uti. biz. szám. 

Arlejtési hirdetmény. 
A felügyeletem alatt álló felső- 

berettyóvölgyi vicinális uton 1 dnrb., a 
Szilágynagyfalu krasznain 2 drb., a 
Zilah-krasznain 2 drb, az alsóbán- 
völgyin 3 drb., a Kraszna magyar- 
valkóin 2 drb., összesen 10 darab 1 
méteres beton áteresznek egyenként 301 
korona 90 fillér erejéig való felépitését 
s a Zilah—krasznai vicinális uton a 
17-19 kilométer közt 480 folyó méter 
hosszu karfának 786 koronáért való 

felállitását az illetékes uti bizottságok 
elhatározván, ezek biztositása ecéljából 
1903. április hó 21-eének d. e. 9 
órájára, Krasznán hivatalos helyiségem- 
ben tartandó irásbeli zárt ajánlati árlej- 
tést hirdetek. 

A zárt ajánlatok, melyekhez 100/, 
bánatpénz melléklendő, az árlejtés napjá- 
nak d. e. 9 órájáig hozzám adandók be. 

Az el nem fogadott ajánlatokhoz 
csatolt bánatpénzek az árlejtés befejezte 
után azonnal visszaadatnak, ellenben az 
elfogadott ajánlattevő bánatpénze bizto- 
siték gyanánt a munkálat átvétele, 
illetve a jótállási határidő lejártáig 
visszatartatik s mint hivatalos 

kezeltetni. 

letét fog 

A terv és költségvetések, valamint 
a részletes feltételek hivatalos irodám- 

ban megtekinthetők. 
Kraszna, 1903. április 2. 

Br. Györffy Pál, 
2-2 főszolgabiró, uti biz. elnök. 

13,117—–1902. tkvi szám. 

Arverési hirdetmérny. 
A Szilágy-Kraszna és Vidéke takarék- 

pénztár végrehajtatónak Gordán Simon és 
Kádár Mitru végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében 52 korona tőke, ennek 
1900. évi augusztus hó 2-ik napjától járó 6 9 
kamatai, 7 korona 55 fillér óvási, 1/3 86 váltó- 
dij, 27 korona 70 fillér perbeli és végrehaj- 
tási, valamint a jelenlegi 20 korona és a 
még felmerülendő költségek kielégitése végett 
a szilágysomlyói kir. járásbiróság területén 
Hevő. 

1) Az alsó-báni 140. sztikvben Gordán 
Simon nevén álló A. I. 1 19. rsz. 177., 
362., 862., 1190., 1203., 1314., 1321., 1344., 
1866., 1369., 1379., 1443. hrsz. ingatlanok 
1196 korona. 

2) Az alsó-báni 298. 
Mitru nevén álló A. 7 1. rsz. 
alatti ingatlanság 454 korona. 

A 8. rsz. 279. hrsz. alatti ingatlan 54 
korona. 

Az ő. rsz. dő52. brsz. 
26 korona. 

sztjkvben Kádár 
1I7. hrsz. 

alatti iugatlan 

3) Az alsó-báni 418. sztikvben A. f 
1. rsz. 157/b. hrsz. alatti ingatlanság 291 
korona. 

A 2. rsz. 361/a. hrsz. a. ingatlanság 
26 korona. 

A 8. rsz. 453/a. hrsz. a. ingatlanság 
201 korona. 

A 4. rsz. 536/b. hrsz. a. ingatlanság 
68 korona. 

Az. 5. rsz. 643/a. 
24 korona. 

hrsz. a. ingatlanság 

A 6. rsz. 912/a. hrsz. a. ingatlanság 
18 korona. 

A 7. rsz. 909/b. hrsz. a. ingatlanság 
220 korona. 
A 8. rsz. 1189/a. hrsz. a. ingatlanság 
174 korona. 

A 9. rsz. 1204/b. hrsz. a. ingatlanság 
836 korona. 

A 10. rsz. 1320/a. hrsz. a. ingatlanság 
54 korona. 
A 11. rsz. 1868/b. hrsz. a. ingatlanság 
21 korona. 
A 12. rsz. 1343. hrsz. alatti ingatlanság 
102 korona. 

A 18. rsz. 1364/b. hrsz. a. ingatlanság 
54 korona. 

A 14. rsz. 1370/b. hrsz. a. ingallanság 
18 korona. 

A 165. rsz. 1378/a. hrsz. a. ingatlanság 
96 korona. 

A 16. rsz. 1394/a. hrsz. a. ingatlanság 
98 korona. 

A 17. rsz. 1395/b. hrsz. a. ingatlanság 
6ő korona. 

A 18. rsz. 1442/b. hrsz. a. ingatlanság 
27 korona kikiáltási árban elárvereztetnek. 

Az árverés megtartása határidejéül 1903. 
évi április hó 24. napjának d. e. 10 órája 
tüzetik ki. 

Arverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 109%-át készpénzben, 
vagy óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

Ezen árverési hirdetmény kibocsátásával 
egyidejüleg megállapitott árverési feltételek 
ezen kir. járásbiróság telekkönyvi hatóságá- 
nál és Alsó-Bán községházánál tekinthe- 
tők meg. 

Kir. járásbiróság mint tkvi hatóság. 
Szilágysomlyón, 1902. december 31-én. 

ÉBNETII, kir. albiró. 

2354-1903. tkvi sz. 

Arverési hirdetmény. 
A m. kir. kincstár végrehajtatónak Ignát 

Péter ballaházi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni végrehajtási ügyében utóajánlat tétet- 
vén, a 11,740-902., tkvi számu árverési hir. 
detmény folytán Ballaháza községben 1903- 
évi február hó 14-ik napján megtartott árve- 
rés az 18g1. évi 60. t.c. 187. 6-ának I. 
pontja alapján hatálytalannak nyilvánittatik. 

Egyuttal az ujabbi birói árverés 2831 
korona 33 fillér tőke, ennek 00 ka- 
matai, 18 korona 80 fillér perbeli és végre- 
hajtási, 20 korona árveréskérési és a további 
költségek erejéig ezennel elrendeltetik, határ- 
napul 1903. évi április hó 30-ik napjának 

tör- 
Ballaháza község- 

házához kitüzetik; az árverési feltételek pe- 

d. e. 10 órai megkezdéssel a zilahi kir. 
vényszék területén fekvő 

dig a következőkben állapittatnak meg. 
I. A mikor is elárvereztetnek, de csak- 

is az utóajánlat folytán igért 40 korona vé- 
telárt a korábbi árverés 62 
költséggel meghaladó vételárban a ballaházi 
45. sztjkvben A. I. 1-6. rsz. 95., 57., 357., 

g Ignát 
Pétert illető fele része 768 koronában ezen- 
415., 512. hrsz. alatti ingatlanoknak 

nel meghatározott kikiáltási árban. 
Arverelni szándékozók az 

tevő kivételével tartoznak a kikiáltári ár 
1090-át készpénzben, vagy óvadékképes ér- 
tékpapirban birósági kiküldött kezéhez bánat- 
pénzül előre letenni, avagy annak előzetes 
letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles 
költségeit viselni és a 

ütéstől számitott 15 nap alatt, 

harmadikat, melybe a bánatpénz is beszámi- 
tandó, - ugyanazon naptól 
45 nap alatt, minden egyes vételári 
után az árverés napjától számitandó 59 ka- 
mattal a szilágysomlyói kir. adó-, mint birói 
letéthivatalnál a 39,4265-881. I. M. sz. le- 
tétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással 
befizetni. 

Kir. járásbiróság mint 
Szilágysomlyó, 1903. március 20-án. 

ÉBNETH, kir. albiró. 

3191-1903. tkvi szám. 

AÁArverési hirdetmérsr.
 

A szilágysomlyói kir. járásbiróság mint 

tkvi hatóság közhirré teszi, hogy a kir. kincs- 

férj. Ve- 

gyinás Mihályné végrehajtást szenvedő elleni 
tár végrehajtatónak Czirle Todore 

64 korona 22 fillér tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a 

községben fekvő s a felső-széki 118. sztjkv- 
ben, a5. 7. 919. rsz. 808., De0., D4b., 
629., 762., 778., 759/b., T64/b., 23/a. hrsz 
foglalt s végrehajtást szenvedő tulajdonát tevő 

ingatlanokra, utóajánlat folytán az ujabbi ár- 

verést 1032 korona ezennel megállapitott ki- 
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1908. évi május hó 
1-só napjának d. e. 10 órakor Felső-Szék 
községben megtartandó nyilvános árverésen, 

be- de csakis a korábbi árverés alkalmával 
folyt 21 korona vételárat az utóajánlat foly- 
tán 109 -al meghaladó vételárban fognak el- 
adatni. 

ajánlatot tevő kivételével a 
10%-át készpénzben, 

letenni, vagy annak előzeres letétbe helyezé- 
séről nyert elismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles jelen árverés 
költségeit viselni, és a vételárat 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt a leütéstől szá- 
mitandó 15 nap alatt, a másodikat ugyan- 
azon naptól számitandó 30 nap alatt, a har 
madikat, - melybe a bánatpénz is beszámi- 

tandó, – ugyanazon naptól számitandó 4ő 
nap alatt, mindenkori 5% kamattal, a szi- 

lágysomlyói m. kir. adóhivatal, mint birói le- 

tétpénztárnál a 39,425-881. I. M, sz. letét- 
kezelési szabályrendelet szerinti eljárással be- 
fizetni. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi 

Szilágysomlyó 1903. március hó 16-án. 
ÉBNETH, kir. albiró. 

korona 20 fillér 

utóajánlatot : 

A FÖLDES-féle MARGIT-CRÉME legjobb 
a világon. Hatása csodás ! 

Legkitünőbb a 

nap és szél be- 

folyása ellen, sem 
higanyt, sem ól- 

mot nemtartalmaz 

vegyita zsirmentes köz- 

teljesen ártalmatlan kedvelt 

FÖLDES-féle 

Manrgit-Créme. 
Ezen világhirüű arekenőes pár nap alatt el- 
távolit szeplőt, májfoltot, pattanást, bőrat- 
kát (Mitesser) és minden más bőrbajt. Ki- 
simitja a ráncokat és az arcot fehérré, 

simává és üdévé varázsolja. 

Ára : kis tégely 1 kor., nagy 2 kor. 
Postán utánvétellel, vagy a pénz előzetes 

beküldése után küldi a készitő : 

Eöldes Ielermen 
gyógyszerész ARAD. 

Kapható minden gyógyszertárban, drogérlá- 
ban és illatszer-kereskedésben. 

Margit-hölgypor (3 szinben) 1.20. 
Margit-szappan 70 fillér. 
Margit-togpep (Zahnpasta) 1 korona. 
Margit-arcviz 1 korona. 

[ 

A női 
szépség 

elérésére, tökélete- 
sitésére és fentar- 
tására a legkitü- 
nőbb és legbizto- 
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Főraktár: 

Balázs Zsigmond és Szaplonczay Sándor [ 
gyógyszerészeknél. 

Hölgyek részére nélkülözhetetlen. 

mar- LEGJOBB SZÉPITŐ SZER. m 

627–1902. végrh. szám. 

AÁrverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-e. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a tasnádi kir. járásbiróság 
1902. évi V. 428. számu végzése következ- 
tében dr. Frieder Márk budapesti ügyvéd 
által képviselt Adriai ált. biztositó társaság 
budapesti cég javára Veres Lajos t.-szántói 
lakos ellen 115 korona 28 fillér s jár. ere- 
jéig 1902. évi december hó 29-én foganato- 
sitott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 
2080 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m.: gőzcséplő készlet és tartozékai nyil- 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a tasnádi kir. járásbiró- 
ság 1902-ik évi V. 428/2. számu végzése foly- 
tán 115 korona 28 fillér tőkekövetelés, ennek 
1902. évi október hó 1. napjától járó 6x 
kamatai, 1/396 váltódi) és eddig összesen 
63 korona 06 fillérben biróilag már megálla- 
pitott költségek erejéig Tasnád-Szántón, 
alperes udvarán leendő eszközlésére 1903. 
április hó 20-ik napjának d. e. 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-e. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is efognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságo- 
kat mások is le és felülfoglaltatták és azokra 
Kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-e. 120. §. értelmében ezek 

javára is elrendeltetik. 

Kelt Tasnádon, 1903. évi április hó 3-ik 
napján. 

Nóti Géza, 
kir. bir. végrehajtó. 

a jelen árverés 
vételárat három 

egyenlő részletben és pedig az elsőt a le- 
a másodikat 

ugyanazon naptól számitandó 30 nap alatt, a 

számitandó 
részlet 

tkvi hatóság. 

szilágysomlyói 
kir. járásbiróság területén levő Felső-Szék 

Arverelni szándékozók tartoznak az utó 
kikiáltási ár 

vagy értékpapirban a 
birósági kiküldött kezéhez bánatpénzül előre 

hatóság. 
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nagyrabecsült vevőink. 

pénznyereménynyel sorsoltatik ki, tehát az összes 
sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási jegy- 

459,000 koronát, egy hatalmas összeget sor- 

alatt áll. 

szerü betétjei a következők : 

egy nyolcad 

egy negyed , 
egy fél n 3.—, " 6.- 

egy egész 

küldése ellenében küldjük szét. Hivatalos tervezet 
dijtalanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de 
legkésőbb 

f. é. április hó 27-ig 

Török A. és Tsa 

Hazánk legnagyobb osztálysors- 

Iiváló szerencse 

TÖRÖK-nél. 
Nagyon sokan szerencsések lettek 

általunk. 

Tiz millió koronánál többet nyertek nálunk 

Az egész világ legesélydusabb sorsjátéka 
mi m. kir. szab. osztálysorsjátékunk, mely nem- 
kára ujból kezdetét veszi. 

10,000 sorcalegy 55,000 
k kimutatása szerint. 

5 hónap alatt összesen Tizennégy millió 

mak ki. Az egész vállalat állami felügyelet 

Az I-ső osztály eredeli sorsjegyeinek terv- 

frt —.75, vagyis 1.50 kor. 
150,, 3- 

6.— " 12.- " 

A sorsjegyeket utánvéttel, vagy a pénz be- 

zalommal hozzánk küldeni. 

BANKKÁZA= 

BUDAPEST. 

játék üzlete. 2-6 
Főárudánk osztálysorsjáték osztályai : 

Főüzlet: VI. Teréz-körut 46/a. 
Fiókok: 1. Váczi-körut 4. 

n 2. Muzeum-körut i1. 
m 3. Erzsébet-körut 54. 

Rendelőlevel levagandó. 

Kérek részemre . . I. oszt. m. 
hivatalos tervezet szerint küldeni. 

............................................................................................. 

Török A. és Társa bankháza Budapest 

(utánvételezni kérem 
Az összeget . . . . korona értékben (postautalványnyal küldöm, ó 

(melléklem bankjegyekben (bélyegekben.) 

kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a 

A nem tetsző 
törlendő. 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágysomlyón. 1903.


